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АВТОБІОГРАФІЗМ У ЛІРИЦІ  ЕНН  СЕКСТОН, СИЛЬВІЇ ПЛАТ, 
ЕДРІЕНН РІЧ (ҐЕНДЕРНИЙ АСПЕКТ)

Розглядається автобіографізм у ліриці американських поетес другої половини 
ХХ ст. Енн Секстон, Сильвії Плат, Едріенн Річ у ґендерному аспекті. Автобіогра-
фізм уявляється нам як спосіб структуризації особистого досвіду, котрий являє со-
бою синтез фактів біографії та художнього вимислу та є способом утвердження жі-
ночої автентичності.

Ключові слова: автобіографізм, ґендер, «жіноче письмо», фемінінний, тілесність, жі-
ноча ідентичність, перформативність.

Рассматривается автобиографизм в лирике американских поэтесс второй 
половины ХХ ст. Энн Секстон, Сильвии Плат, Эдриенн Рич в гендерном аспекте. 
Автобиографизм видится нами как способ структуризации личного опыта, который 
представляет собой синтез фактов биографии и художественного вымысла и являет-
ся способом утверждения женской аутентичности.

Ключевые слова: автобиографизм, гендер, «женское письмо», фемининный, телес-
ность, женская идентичность, перформативность.

The article deals with the gender aspect of autobiography style in the poetry of Anne 
Sexton, Sylvia Plath and Adrienne Rich. The style of autobiography is studied as the means 
of personal experience organization which represents the synthesis of biography facts and 
fiction and is the way to confirm woman’s authenticity.

Key words: autobiography style, gender, «women’s writing», feminine, body, woman’s 
identity, performativity.

У численних працях літературних критиків, присвячених жіночій творчос-
ті, закономірним вважається звернення сучасних авторок при творенні нового жі-
ночого типу до особистого досвіду, оскільки, за відомим феміністичним гаслом, 
«особисте є політичним» (термін, запропонований у 1970 р. Керол Хейніш (Carol 
Hanisch). Такий підхід до репрезентації жіночої особистості знаходить адекватну 
форму художнього вираження – автобіографічність, яка максимально передає 
авторський життєвий досвід. Автобіографізм трактується як одне з основних ви-
значень «жіночого письма», виводячи родовід жіночої літератури з інтимістики. 
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Автобіографічність пов’язана з усвідомленням письменницями/поетесами прин-
ципу творення образу жінки. Це показ її «зсередини», зміщення акцентів від зо-
браження зовнішньої поведінки на внутрішній світ героїні. Зокрема, поезія жінок 
характеризується особливим ліризмом, максимальною суб’єктивністю. Рефлексія 
стає невід’ємною властивістю жіночої особистості. 

Аналізуючи творчість американських поетес другої половини ХХ ст. Енн Сек-
стон, Сильвії Плат та Едріенн Річ, ми торкнулися проблеми взаємодії між куль-
турним продуктом та біологічним досвідом, а саме питання інтерпретації цього 
досвіду. Якою мірою природна жіноча сутність впливає (і чи впливає взагалі?) 
на жіночу творчість та рецепцію цієї творчості? Ми також запитували себе, чи 
завжди авторки виявляли свій світ як самобутній, «ізсередини», чи відтворюва-
ли себе такими, якими бачили або хотіли бачити їх чоловіки? Хоча усі три поете-
си починали писати вірші у традиційному руслі патріархатного дискурсу, згодом 
вони змогли вирватися із загального традиційного потоку, намагаючись вирази-
ти нове бачення, яке вони передавали за допомогою «жіночого письма». Саме 
«жіноче письмо», тілесне за своєю природою, може бути, на думку Г. Сіксу, тією 
стратегією, що допоможе зруйнувати закритість патріархатного дискурсу. Вона 
закликає жінок «писати самих себе», адже жіноче тіло має бути почутим. 

Спільною для Е. Секстон, С. Плат та Е. Річ є сповідальна тональність поезій, 
надзвичайна особистісність, відвертість, тілесність яких відносить ці твори (хоч 
і номінально) до розряду «фемінінних». Порушення усталених норм, пов’язане з 
висвітленням заборонених тем, й започаткувало термін «сповідальний», який по-
єднує в собі релігійні (церковне таїнство сповіді), психоаналітичні (сповідь у ка-
бінеті психоаналітика – тенденція, яка стає дуже популярною в 1950–1960-ті рр. 
в Америці) та юридичні (присяга в суді) асоціації, що визначило основні мотиви 
гріха, психічної хвороби та злочину. Намагання шокувати читача є також важли-
вим моментом для сповідальної поезії, хоча багато дослідників зазначають, що 
концентрація уваги тільки на цих елементах нівелює авторську індивідуальність 
та залишає поза увагою більш тонкі елементи стилю.

У ліриці Енн Секстон, Сильвії Плат, Едріенн Річ ґендерні стереотипи (та 
пов’язане з ними поняття сексуальної орієнтації) переосмислюються не тільки 
тому, що поетеси намагаються розкрити власний досвід у його рамках, а й тому, 
що вони прагнуть змінити бачення літературної традиції в цілому. У Едріенн Річ 
це, наприклад, сповідь гомосексуальних стосунків між ліричною героїнею та ін-
шими жінками. Для Енн Секстон сповідальними є тема зради у шлюбі, зображен-
ня статевого акту, а у С. Плат – мотиви відчаю, відсутності материнської любові 
до новонародженого дитя. А. О. Большев зазначає, що «автобіографічний поча-
ток» присутній тією чи іншою мірою у кожному творі, як сповідальні тексти він 
виділяє твори, «в яких кількість відображуваного особистого переходить у якіс-
не, а намагання (нерідко несвідоме) творити сповідь стає домінуючим», у резуль-
таті чого «виникає ефект дотику до больових точок…» [1, с. 4]. Представники 
феміністичної критики зазначають, що будь-який переказ власного досвіду озна-
чає не його відображення, а породження. Так, Г. С. Розенвальд та Р. Л. Ошберг 
стверджують, що «індивідуальні історії не просто спосіб описати власне жит-
тя, а засіб, за допомогою якого формується сама ідентичність» [8, c. 1]. Таким 
чином, звертаючись до автобіографічного тексту, ми перш за все бачимо, як інди-
від творить свою ідентичність. 

Поетеси у нашому випадку не просто активно виписують автобіографічні реф-
лексії (скажімо, відносини з батьком у віршах «Тато» («Daddy») С. Плат, «Дже-
рела» («Sources») Е. Річ та «Як ми танцювали» («How �e Danced») із циклу пое-
зій «Смерть батьків» («The Death of the Fathers») Е. Секстон), але й оприлюдню-
ють їх, тим самим долаючи на різних рівнях самоцензуру та патріархатну закри-
тість. В автобіографічних поезіях американських авторок актуалізується процес 
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осмислення ними свого реального місця в суспільстві: «Я жінка, у розквіті жит-
тя, з певними здібностями, / і ці здібності суворо обмежуються / владою, чиї об-
личчя я рідко бачу…» – пише Едріенн Річ у поезії «Мені сниться, що я смерть 
Орфея» («I Dream I’m the Death of Orpheus», збірка «The �ill to Change») [7, с. 43]. 

Автобіографічна манера письма особливо увиразнює питання про ідентич-
ність авторок. Типові структури автобіографічного письма виявляються в наша-
руванні різних рівнів сприйняття, що поетизується як діалектична форма репре-
зентації жіночого (фемінінного), видима одноманітність ролей – зовні, та водно-
час утверджена й захищена суб’єктивність – усередині. Ідентичність в автобіогра-
фії виражається як упевненість у досвіді, тобто автобіографії значно менше пере-
дають проникнення в ідентичність, а більшою мірою відтворюють виникнення 
інтерпретаційних умов, необхідних для пізнання [4, с. 68–75]. Авторка, що пише 
власну життєву історію, виступає об’єктом; суб’єктом вона стає, коли виявляєть-
ся її Я, а отже, і Я діючого індивіда. Одне із завдань творчості Е. Секстон, С. Плат, 
Е. Річ – трансформування індивідуальних спогадів у колективні. 

Попри сповідальний характер творчості обраних поетес ми повинні визнати 
невід’ємну присутність універсальних образів та «масок» в їхній ліриці, що зага-
лом відповідає вищезазначеним теоріям про творення власної ідентичності шля-
хом автобіографії, відсутності жорсткої опозиції між фіктивним та істинним у 
власній сповіді. У неозначеній суб’єктній віднесеності особового займенника «I» 
у ліриці Е. Секстон, С. Плат, Е. Річ, за яким простежується і фігура самого авто-
ра, і «я»-персонаж, можливо побачити поєднання внутрішнього та зовнішнього, 
визначеного Ш. Бенсток (Shari Benstock) як ознака жіночого автобіографізму [5, 
c. 56]. Із феміністичної точки зору певна змодельованість автобіографічного «я» 
та визнання його скоріше текстовим конструктом, ніж об’єктивним відображен-
ням особистого досвіду, є неминучим фактором, що, у свою чергу, не заважає вва-
жати текст автобіографічним [2, с. 24]. Таким чином, аналізуючи автобіографіч-
ні моменти у творчості поетес, треба відійти від намагань виявити паралелі між 
фактами життя та поетичними текстами, а звернути увагу на проблематику автор-
ської ідентичності та її втілення в художньому тексті. 

До вищезгаданого треба додати, що сучасні теорії перформативності 
(performativity) та ґендеру, а саме робота Дж. Батлер (Judith Butler), пропонують 
по-іншому поглянути на змодельовану природу жіночої ідентичності: жіноча по-
езія гіперболізує і, таким чином, викриває надуманість, неприродність традицій-
ного розуміння жіночності (фемінінного). Тобто ми можемо припустити, що у 
своїй ліриці американські поетеси свідомо маніпулюють жіночими масками, оби-
рають ролі, які будуть грати, та ідентичності, які хочуть зобразити. Сама Енн Сек-
стон зізнавалася, що заради того, щоб найбільше вразити читача, готова відійти 
від правди. Згадаймо тільки вигаданого брата поетеси, який нібито загинув під 
час війни у В’єтнамі, яким авторка «пожертвувала» заради вищезгаданого «ефек-
ту дотику до больових точок» (А. О. Большев): «Він був моїм братом, моїм ма-
леньким / братом Джонні… Він мріяв, за його словами, стати / чоловіком, по-
дібним до збалансованої хвилі…Це був перший берег атаки / відразливий запах 
смерті висів у повітрі… Тіла, розвішані, неначе вони / все ще тягнулися один до 
одного, лежали, / аби потемніти, прорватися крізь їх ідеальну / шкіру. І Джон-
ні Пол був серед них» («Джонні Полу на забутому березі», збірка «До божевіль-
ні й частково назад») [9, с. 23]. Образ загиблого брата, на відміну від безіменно-
го солдата, підсилений яскравими, сповненими надій спогадами дитинства, вико-
ристовується для того, щоб надзвичайно обурити читача, змусити його замисли-
тися, зрозуміти трагедію будь-якої війни та її неминучих наслідків. 

Прийом гіперболізації дуже часто застосовується в ліриці усіх трьох амери-
канських поетес (наприклад, у Е. Річ жінка «голить свої ноги, доки вони не за-
сяють, / неначе закам’янілий мамонтів бивень») (поезія «Snapshots of a Daugh-Snapshots of a Daugh- of a Daugh-of a Daugh- a Daugh-a Daugh- Daugh-Daugh-
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ter-In-Law») [6, с. 9]. Це є частиною їхнього поетичного задуму, способом само-
рефлексії, можливістю таким чином торкнутися надзвичайно важливих питань, 
пов’язаних з ідентичністю, владою та мовою. У вищезгаданих випадках автор-
ки позиціонують себе скоріше як суб’єкт, ніж як маргіналізований об’єкт. Як за-
значає Джо Джілл (Jo Gill), розігруючи щось подібне до гіперфемінінності (‘hy-hy-
per-feminity’), перебільшуючи суспільну роль жінки і поета, авторки часто підри--feminity’), перебільшуючи суспільну роль жінки і поета, авторки часто підри-feminity’), перебільшуючи суспільну роль жінки і поета, авторки часто підри-’), перебільшуючи суспільну роль жінки і поета, авторки часто підри-
вають стереотипи, які віками з ними асоціювалися. У С. Плат, наприклад, чоло-
вік порівнюється з тюремщиком (‘jailer’), а шлюб – з долиною смерті (‘death val-jailer’), а шлюб – з долиною смерті (‘death val-’), а шлюб – з долиною смерті (‘death val-death val- val-val-
ley’), у Е. Секстон шлюб – металевий дім (‘metal house’), а дружина – глухоніма 
(‘deaf-mute’). Ми можемо, звичайно, припустити, що зображення шлюбної тема-deaf-mute’). Ми можемо, звичайно, припустити, що зображення шлюбної тема--mute’). Ми можемо, звичайно, припустити, що зображення шлюбної тема-mute’). Ми можемо, звичайно, припустити, що зображення шлюбної тема-’). Ми можемо, звичайно, припустити, що зображення шлюбної тема-
тики у таких похмурих барвах стало результатом нещасливого сімейного життя 
самих поетес, і це якоюсь мірою є правдою. Але неможливо не помітити, що пое-
теси зображають не стільки власний досвід, скільки загальні уявлення про шлюб, 
і критикують вони не стільки своїх чоловіків, скільки загальноприйняте ставлен-
ня до жінки у шлюбі, яке існувало в Америці 1950–1960-х рр. 

Треба зауважити, що жіночий автобіографічний дискурс став для Е. Секстон, 
С. Плат та Е. Річ альтернативною формою пізнання й альтернативною формою 
суб’єктивності. Автобіографічне «Я» в їхніх поезіях є дійсно непідробленим тек-
стовим двійником реальної жінки, а разом із тим текстовою конструкцією, яка 
«говорить» сама за себе. Поетеси обирають зі свого минулого ті фрагменти досві-
ду, які, на їх думку, є головними аспектами формування особистості, адже жінка, 
яка сповідає свій досвід, – «це не тільки об’єкт влади, але й суб’єкт мови, а жіно-
ча тілесна мова як мова визнання стає тим полем сугестивних знаків – волі, ба-
жання і незалежної насолоди, – яке підриває норми патріархатної культури» [3, с. 
543]. Тому автобіографізм у їхніх творах – це не тільки спосіб структуризації осо-
бистого досвіду, а й усвідомлений, чи й не зовсім, випад проти ґендерних стере-
отипів.
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